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NAVOD K POUZITI

Pied prvnim pouZitim
Vyjméte vyrobek z krabice a odstraiite veskery obalovy material (vcetné piipadné adhezni félie, samolepky, papiru, atd.) z vyrobku.

Popis vyrobku

Bezdotykovy kos se vyznacuje jednoduchou obsluhou, ergonomickym a designovym zpracovanim. Kos je vyroben z kvalitnich materidld.
Pouzivani kose s vyuzitim systému fotoelektrické techniky. Senzorické otevirani ko3e s vyuzitim Cidla pohybu je zcela automatické a také
velmi hygienické (bezdotykovy provoz). Velmi stabilni vyrobek s dlouhou Zivotnosti a nizkou spotfebou.

Navod k obsluze

1. Oteviete kryt bateriového pouzdra na dné vika kose a vybavte ho 4x bateriemi "AA" — dbejte na sprévné viozeni baterii dle polarity.
Ndsledné zavrete kryt baterii.

2. Odpadkovy sacek (plastovy sacek) protahnéte stredem ramecku a zachytte o okraj. Ramecek polozte na horni cast odpadkového kose
a priklopte viko.

3. Zapnéte hlavni vypinac na zadnim krytu kose, indiktor se rozsviti cervené po dobu cca 2 sekund. Kdyz indikator blika kazdé 4 sekundy,
znamend to, Ze elektronicky obvod je pfipraven v normalnim stavu.

4. Pri hazeni odpadkil do kose dbejte na to, aby se vase ruka / objekt pohybovala cca 5-15 cm nad senzorickym okénkem. Viko se
automaticky otevie do 0,5 sekundy, ndsledné se automaticky zavie asi 5-6 sekund poté, co vase ruka / objekt budou mimo dosah
oblasti senzoru. Drzte od senzorické oblasti kose v dostatecné vzdalenosti ruce/objekty, aby nedochézelo k nevhodnému oteviréni.

5. Barevnd kontrolka indikatoru:

a.  Pohotovostni stav - indikétor blika cervené (kazdé 4 sekundy)

b.  Otevienivika - pokud se otevie viko, kontrolka sviti zelené

. Uzavieni vika - pokud se viko se zavie, kontrolka sviti cervené

d.  Pokud pouzivate rucni funkci otevieni krytu, indikétor problikava cervené kazdé 3 sekundy.

6. Baterie dle typu vydrziv pristroji asi 3 - 6 mésicii za pfedpokladu, Ze je ko3 vyuzivén cca 20x denné. Alkalické baterie dle typu mohou
vydrzet ve vjrobku az 2 roky v pohotovostnim rezimu.

Upozornéni a idrzba

1. Nemyjte viko senzorického koSe, protoZe je vybaveno mnoha elektronickymi jednotkami.

2. Otirejte pouze vlhéenym ubrouskem, hadikem.

3. Netlacte na viko odpadkového kose, pokud se otvir. Pokud se tak stane, stisknéte tlacitko "Close - Zaviit", aby se odpadkovy kos uved!
do normalniho stavu.

Neotvirejte viko nésilim, aby nedoslo k poskozeni.

Vyjméte vybité baterie, aby nedoslo k tniku kapaliny na elektronicky mechanizmus.

Iabraiite piimému slunecnimu svétlu na senzorické okénko.

Vyrobek neopravujte sami, hrozi nendvratné poskozeni.

Neodklddejte Zddné predméty na viko kose.

Instalace nebo vyména baterie

«  Iajistéte, aby byla dodrzena spravné polarita (+/-)

«  Baterie by mély vymériovat dospélé osoby

« Nikdy nehdzejte baterie do ohné, protoze by mohly explodovat

« Nekombinujte alkalické, standardni zinko-uhlikové a dobijeci baterie

« Je povoleno pouZivat pouze baterie stejného nebo ekvivalentniho typu, jako jsou doporucené baterie
« Nenabijejte nedobijeci baterie

« Vybité nebo nefunkéni baterie vdy vyjméte z produktu

« Pokud nebudete produkt del3i dobu pouzivat, vyjméte z néj baterie

«  Iajistéte, aby byl prostor pro baterii bezpecné uzavien
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BEZPECNOSTNi OPATRENI

Nepouzivejte hrubé nebo agresivni istici prostiedky — mohly by poskodit povrch (napf. Cistici prostiedky na potrubi's Ziravinami).

Pii neopatrném zachézeni miize dojit k poskozeni povrchu (odpryskavani). Tyto vady jsou diisledkem nespravného pouzivani

a neznamenaji zdvadu produktu. Doporucujeme provadét cisténi vzdy rucné pomoci neagresivnich Gisticich prostiedki a jemnych utérek
nebo hubek. Cisténi v myéce je zakazano.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

V zavislosti na velikosti produktu jsou na vSech produktech vytistény znacky informujici o materidlech pouzitych pfi vyrobé obald,
komponent a pfislusenstvi, stejné jako jejich recyklaci. Spravnou likvidaci tohoto produktu pomahéte chranit cenné piirodni zdroje

a predchazet moznym negativnim vliviim na Zivotni prostredi a lidské zdravi, ke kterym by mohlo dojit v diisledku nespravné likvidace
odpadu. Podrobné informace si vyzadejte u mistnich Gfadd nebo ve shémych dvorech. V souladu s nérodnimi predpisy mohou byt
zanespravnou likvidaci tohoto typu odpadu ulozeny pokuty. UdrZujte igelitové tasky mimo dosah déti, jinak hrozi nebezpeci uduseni.

Zakaznik byl infc an o funkdi p

azachazenis p
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() USER'S MANUAL

Before First Use
Take the product out of the box and remove all packaging material (including any adhesive plastic sheets, stickers, paper, etc.) from the
product.

Product Description

The touch free dustbin is characterised by its simple operation and stylish ergonomic design. The dustbin is made from quality materials.
The dusthin utilises photoelectric technology. Motion sensor lid activation is completely automatic and very hygienic (touch free operation).
Very stable product with long service life and low power consumption.

User Manual

1. Open the battery compartment cover located on the base of the dustbin lid and insert four AA type batteries — make sure that the
battery polarity is correct. Then close the battery cover.

2. Pull the trash bag through the middle of the frame and fold bag edges over it. Place the frame on the top part of the dustbin and close
thelid.

3. Turn on the main power switch at the rear bin cover, the indicator will be lit red for approx. 2 seconds. When the indicator flashes every
4seconds, it signals that the electric circuit is ready for normal operation.

4. When throwing waste into the dustbin, make sure that your hand / item is approx. 515 cm above the sensor window. The lid will
open automatically within half a second and will subsequently close approx. 56 seconds after your hand / item is out of the range of
the sensor. To prevent the lid from opening unnecessarily, keep your hands / items at a sufficient distance from the sensor area.

5. Coloured indicator light:

a. Standby state — the indicator flashes red (every 4 seconds)

b.  Opened lid - the indicator is lit green when the lid is open

¢ Closed lid - the indicator is it red when the lid is closed

d. When the manual Open lid function is used, the indicator flashes red every 3 seconds.

6. Depending on the type, the batteries will last approximately 3—6 months on the basis that the dustbin is used approx. 20x per day. In
standby mode, depending on the type, alkaline batteries may last up to 2 years in the appliance.

Warning and maintenance

1. Do not wash the lid of the touch free dustbin because it is equipped with many electronic units.

2. Only wipe with a dampened tissue, cloth.

3. Do not push down on the lid of the dustbin while it is opening. If this occurs, press the “Close” button for the dustbin to return to its
normal state.

4. Toavoid damage, do not open the lid by force.

5. Remove flat batteries to prevent battery fluid from leaking out onto the electronic mechanism.

6. Protect the sensor window from direct sunlight.

7. Do not repair the product yourself, there is a risk of irreparable damage.

8. Do not place any items on the lid of the dusthin.

Installing or Replacing Battery

+ Make sure that the correct polarity is maintained (+/—)

«  Batteries should be replaced by adults

« Never throw batteries into a fire as they may explode

« Do not combine alkaline, standard zinc-carbon and rechargeable batteries

« Only batteries of the same or equivalent type as the recommended batteries may be used
« Do not charge non-rechargeable batteries

« Always remove dead or non-functioning batteries from the product

« Ifyou will not be using the product for an extended period of time, remove the batteries
« Ensure that the battery compartment is securely closed
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SAFETY PRECAUTIONS

Do not use abrasive or aggressive cleaning detergents because they might damage the surface (such as cleaning detergents for pipes with
caustics).

Negligent handling may lead to surface damage (chipping). Such defects arise from misuse and do not indicate a faulty product.

We recommend to always clean manually using non-aggressive cleaning agents and fine cloths or sponges. Using a dishwasher is
prohibited.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Depending on the product size, there are marks printed on all products informing about materials used for the production of packaging,
components and accessories as well as recycling. Correct disposal of this product helps to protect valuable natural resources and prevents
potential negative impacts on the environment and human health that might be caused by improper waste disposal. For detailed
information, please contact local authorities or collecting yards. Pursuant to the national regulations, improper disposal of this type

of waste may be subject to penalties. Keep PVC bags out of children as there is danger of suffocation.

The customer has been informed on the product function and how to operate it.
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NAVOD NA POUZITIE

Pred prvym pouzitim
Vyberte vyrobok zo Skatule a odstrarite v3etok obalovy material (vratane pripadnej adhéznej félie, samolepky, papiera atd.) z vyrobku.

Popis vyrobku

Bezdotykovy ko3 sa vyznacuje jednoduchou obsluhou, ergonomickym a dizajnovym spracovanim. Kos je vyrobeny z kvalitnych materidlov.
Pouzivanie kosa s vyuzitim systému fotoelektrickej techniky. Senzorické otvaranie kosa s vyuzitim snimaca pohybu je plne automatické
atiez velmi hygienické (bezdotykové prevadzka). Velmi stabilny vyrobok s dlhou Zivotnostou a nizkou spotrebou.

Navod na obsluhu

1. Otvorte kryt batériového puzdra na dne veka kosa a viozte do 4 batérie , AA” — dbajte na spravne vlozenie batéri podla polarity.
Ndsledne zavrite kryt batérif.

2. Odpadkové vrecko (plastové vrecko) pretiahnite stredom ramdeka a zachytte o okraj. Rémcek polozte na horni cast odpadkového kosa
apriklopte veko.

3. Zapnite hlavny vypinac na zadnom kryte kosa, indikator sa rozsvieti na cerveno pocas cca 2 sekiind. Ked'indikator bliké kazdé
4 sekundy, znamend to, Ze elektronicky obvod je pripraveny v normélnom stave.

4. Prihadzani odpadkov do kosa dbajte na to, aby sa vasa ruka/objekt pohybovala cca 5 — 15 cm nad senzorickym okienkom. Veko sa
automaticky otvori do 0,5 sekundy, nasledne sa automaticky zavrie asi 5 — 6 sekiind po tom, co vasa ruka/objekt budi mimo dosahu
oblasti senzora. Drzte od senzorickej oblasti kosa v dostatocnej vzdialenosti ruky/objekty, aby nedochadzalo k nevhodnému otvaraniu.

5. Farebné kontrolka indikétora:

a. Pohotovostny stav — indikator bliké na cerveno (kazdé 4 sekundy)

b.  Otvorenie veka — ak sa otvori veko, kontrolka svieti na zeleno

¢.  Uzatvorenie veka — ak sa veko zavrie, kontrolka svieti na Cerveno

d. Ak pouzivate funkciu ruéného otvorenia krytu, indikétor preblikéva na cerveno kazdé 3 sekundy.

6. Batérie podla typu vydrzia v pristroji asi 3 — 6 mesiacov za predpokladu, Ze sa koS vyuziva cca 20 denne. Alkalické batérie podla typu
mdzu vydrzat vo vyjrobku az 2 roky v pohotovostnom rezime.

Upozornenie a tidriba

1. Neumyvajte veko senzorického kosa, pretoze je vybavené mnohymi elektronickymi jednotkami.

2. Utierajte iba vih¢enou obrtiskom, handrickou.

3. Netlacte na veko odpadkového ko3a, ak sa otvara. Ak sa tak stane, stlacte tlacidlo,Close — Zavriet”, aby sa odpadkovy ko3 uviedol
do normdlneho stavu.

Neotvarajte veko ndsilim, aby nedoslo k poskodeniu.

Vyberte vybité batérie, aby nedoslo k iniku kvapaliny na elektronicky mechanizmus.

Iabréfite priamemu dopadu sinecného svetla na senzorické okienko.

Vyrobok neopravujte sami, hrozi nendvratné poskodenie.

Neodkladajte Ziadne predmety na veko kosa.

Instalacia alebo vymena batérie

«  TZaistite, aby bola dodrzané sprévna polarita (+/—)

« Batérie by mali vymienat dospelé osoby.

« Nikdy nehddzte batérie do ohiia, pretoze by mohli explodovat

« Nekombinujte alkalické, standardné zinkovo-uhlikové a dobijacie batérie.

« Je povolené pouivat iba batérie rovnakého alebo ekvivalentného typu, ako st odporicané batérie.
« Nenabijajte nenabijatelné batérie.

« Vybité alebo nefunkéné batérie z produktu vzdy vyberte.

« Aknebudete produkt dIhsi cas pouZivat, vyberte z neho batérie.

«  TZaistite, aby bol priestor na batériu bezpecne uzatvoreny.
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BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Nepouzivajte hrubé alebo agresivne Cistiace prosmedky mohliby poskodn povrch (napr. Cistiace prostriedky na potruble so ueravmaml)
Pri neopatrnom zaobchadzani méze dojst k poskodeniu povrchu (od! iu). Tieto chyby st
aneznamenaj( poruchu produktu. Odportcame Cistit vzdy rucne pomocou neagresivnych Cistiacich prosmedkov a Jemnych utierok alebo
hubiek. Cistenie v umyvacke je zakazané.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

V zévislosti od velkosti produktu st na v3etkych produktoch vytlacené znacky informujtice o materidloch pouZitych pri vyrobe obalov,
komponentov a prislusenstva, rovnako ako ich recykldcii. Spravnou likvidaciou tohto produktu poméhate chranit cenné prirodné

zdroje a predchddzat moznym negativnym vplyvom na Zivotné prostredie a ludské zdravie, ku ktorym by mohlo dojst v désledku
nespravnej likvidacie odpadu. Podrobné informécie si vyZziadajte na miestnych tradoch alebo v zbernych dvoroch. V stilade s narodnymi
predpismi sa mozu za nespravnu likviddciu tohto typu odpadu uloZit pokuty. UdrZujte igelitové tasky mimo dosahu deti, inak hrozi
nebezpecenstvo udusenia.

Zakaznik bol informovany o funkcii produktu a zaobchadzani s produktom.
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INSTRUKCJA 0BSLUGI

Przed pierwszym uzyciem
Wyjmij produkt z pudetka i usur materiat pakowy (facznie z ewentualng folig samoprzylepna, naklejkami, papierem itd.).

Opis produktu

Bezdotykowy kosz na $mieci odznacza sie prosta obstuga, a takze ergonomicznym i eleganckim designem. Kosz zostat wyprodukowany
zwysokiej jakosci materiatéw. Uzycie kosza z wykorzystaniem systemu techniki fotoelektrycznej. Sensoryczne otwieranie kosza
zwykorzystaniem czujnika ruchu jest w petni automatyczne, a przy tym higieniczne (obstuga bezdotykowa). Wysoce stabilny produkt
o dfugiej zywotnosci i niskim zuzyciu energii.

Instrukcja obstugi

1. Otwdrz pokrywke komory na baterie na dnie pokrywy kosza i widz 4x baterig "AA" — zadbaj o prawidtowe baterii zgodnie z zaznaczong
biegunowoscia. Nastepnie zamknij pokrywe komory na baterie.

2. Worek na odpady (plastikowy worek) przetdz przez Srodek ramy i zaczep go o krawedz. Rame umies¢ w gornej czesci kosza na Smieci
i zamknij pokrywe.

3. Wiacz wytacznik gtowny z tytu pokrywy kosza, wskaznik zaswieci sie na czerwono na okoto 2 sekundy. Jezeli wskaznik miga
0 4 sekundy, oznacza to, ze obwdd elektroniczny znajduje sie w normalnym stanie.

4. Przy wrzucaniu $mieci do kosza upewnij sie, ze reka / obiekt porusza sie okoto 5-15 cm nad obszarem czujnika. Pokrywa otworzy sie
automatycznie w ciagu 0,5 sekundy, a nastepnie automatycznie sie zamknie po okoto 5-6 sekundach od momentu, gdy reka / obiekt
znajda sie poza zasiegiem czujnika. Rece / obiekt nalezy utrzymywac w odpowiedniej odlegtosci od czujnika kosza, tak aby uniknac
przypadkowego otwierania.

5. Kolorowa lampka kontrolna wskaznika:

a. Stan czuwania — wskaznik miga na czerwono (co 4 sekundy)

b. Otwarcie pokrywy — po otworzeniu pokrywy, kontrolka Swieci na zielono

. Zamkniecie pokrywy — po zamknieciu pokrywy, kontrolka $wieci na czerwono

d. W przypadku korzystania z recznej funkdji otwieranie pokrywy, wskaznik bedzie migac na czerwono co 3 sekundy.

6. Baterie, w zaleznosci od typu, pracuja w urzadzeniu przez okoto 3-6 miesiecy przy zatozeniu, ze kosz jest uzywany ok. 20x dziennie.
Baterie alkaliczne moga, w zaleznosci od typu, pracowac w urzadzeniu w stanie czuwania nawet przez 2 lata.

Uwagi i konserwagja

1. Nie myj pokrywy kosza, poniewaz znajduje sie w niej wiele czesci elektronicznych.

2. Wycieraj wytacznie zwilzong Sciereczka lub chusteczka.

3. Nie naciskaj na pokrywe kosza w trakcie jej otwierania. Jesli tak jednak zrobisz, wcisnij przycisk "Close - Zamknac', tak aby se kosz
powrdcit do normalnego stanu.

4. Nie otwieraj sitowo pokrywy, gdyz mogtoby to doprowadzi¢ do uszkodzen.

5. Wyjmij roztadowane baterie, aby zapobiec wyciekowi cieczy na mechanizm elektroniczny.

6. Nie dopus¢ do bezposredniego oddziatywania promieni stonecznych na obszar czujnika.

7. Produktu nie naprawiaj samodzielnie, poniewaz stwarzatoby to ryzyko nieodwracalnych uszkodzen.

8. Napokrywie kosza nie nalezy odktadac zadnych przedmiotow.

Wkiadanie i wymiana baterii

« Upewnijsie, czy baterie podfaczono zgodnie z zaznaczong biegunowoscia (+/-)

«  Baterie powinny by¢ wymieniane przez osoby doroste

« Baterii nie wrzucaj do ognia, poniewaz mogtyby one eksplodowac

« Nie nalezy taczyc baterii alkalicznych, standardowych baterii cynkowo-weglowych i akumulatorkdw
« Nalezy stosowac wytacznie baterie tego samego lub rownowaznego typu, co baterie zalecane

« Nie nalezy tadowac baterii nieprzeznaczonych do ponownego fadowania

« Iproduktu nalezy zawsze usuwac zuzyte lub niedziatajace baterie

« Jezeli produkt nie bedzie przez diuzszy czas uzywany, nalezy wyjac z niego baterie

« Upewnij sig, czy komora baterii jest bezpiecznie zamknigta
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SRODKI BEZPIECZENSTWA

Nie uzywaj $ciernych ani agresywnych Srodkow czyszczacych (np. Srodkow czyszczacych do rur z substancjami zracymi) — mogtyby to
doprowadzi¢ do uszkodzenia powierzchni produktu.

Na skutek nieostroznej obstugi moze dojs¢ do uszkodzenia powierzchni (odpryskow). Wady te s skutkiem niewtasciwego uzytkowania i nie
stanowig usterki produktu. Zaleca sie, by produkt czyscic zawsze recznie za pomoc nieagresywnych srodkéw czyszczacych i delikatnych
Sciereczek lub gabek. Mycie w zmywarce jest zabronione.

OCHRONA SRODOWISKA NATURALNEGO

Na wszystkich produktach, w zaleznosci od ich rozmiarow, v oznaczenia informujace o iatach wykorzystanych
do produkdji opak ia, komp 6w i akcesoriéw oraz o ich recyklingu. Prawidtowa utylizacja tego produktu pomaga w ochronie
zasobow naturalnych i zapobieganiu ryzyku negatywnego oddziatywania odpadéw na Srodowisko naturalne i zdrowie cztowieka.

Szczegbtowe informacje w tym obszarze uzyskasz w lokalnych urzedach oraz w punktach zbiorki odpadéw. Zgodnie z przepisami
krajowymi za nieprawidtowa utylizacje niniejszego typu odpadu moga zostac natozone kary. W zwiazku z ryzykiem uduszenia, plastikowe
torby przechowu;j z dala od dzieci.

dulk betud

Klient zostat poinf o funkgjip

oraz o jego
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HASZNALATI UTMUTATO

Az elsé hasznélat el6tt
Vegye ki a terméket a dobozbdl és tavolitson el réla minden csomagoldanyagot (beleértve az esetleges ontapado folidkat, matricékat,
papirokat stb.).

Atermék leirasa

Az érintés nélkiili szemétkosarat praktikus hasznélat, ergonomikus és formés kivitel jellemzi. A szemétkosar mindségi anyagokbol

késziilt. A tkosd dlata a f technika segitségével torténik. A étkosar szenzoros nyitdsa a mozgésérzékezd
gitségével teljesen ikus és nagyon higiénikus (érintés nélkiili miikodés). Nagyon stabil termék hosszd élettartammal és alacsony

fogyasztassal.

Hasznlati itmutaté

1. Nyissa ki a kosar fedelének aljan taldlhatd elemtart rekeszt, és tegyen bele 4x,AA” elemet — figyeljen az elemek polaritasnak
megfeleld behelyezésére. Csukja be az elemtartct.

2. Aszemeteszsakot (miianyag zacskot) hiizza at a keret kozepén, és rdgzitse a peremnél. A keretet helyezze a szemétkosér felsd részére,
és csukja le a fedelet.

3. Kapcsolja be a fokapcsolot a ar hatso an, kb. 2 masodpercre kigyullad egy piros kijelzd. Ha a kijelz 4
mésodpercenként villog, azt jelenti, hogy az dramkor felkésziilt és normalis allapotban van.

4. Amikor a szemetet a kosérba dobja, ligyeljen ra, hogy a keze / a targy kb. 5-15 cm-rel az érzékel ablak felett mozogjon. A fedél 0,5
mésodpercen beliil kinyilik, majd automatikusan becsukadik kb. 5-6 méasodperccel az utan, hogy a keze / a térgy kikeriilt a szenzor
hatdsugarabdl. A kezét/targyakat tartsa tavol a szemétkosar érzékelési teriiletétdl, nehogy véletlenil kinyiljon.

5. Akijelzd szines kontroll-lampéja:

a. Készenlétiallapot - a kijelzd pirosan villog (4 masodpercenként)

b.  Afedél kinyitasa - ha kinyilik a fedél, a kontroll-limpa zolden vilagit

. Afedél lecsukdsa - ha a fedél lecsukddik, a kontroll-lampa pirosan vilagit

d. Haafedél kézi kinyitasa funkciot hasznélja, a kijelz6 zolden villog 3 mésodpercenként.

6. Azelema késziilékben kb. 3 - 6 honapig tart ki, a szemétkosar napi kb. 20x hasznalatét feltételezve. Az alkali elemek tipustl fiiggden
akdr 2 évig is kitarthatnak a termékben készenléti izemmaodban.

Figyelmeztetés és karbantartas

1. Aszenzoros szemétkosar fedelét ne mossa, mert sok elektronikus alkatrész van benne.

2. (Csak tordlje at nedves papirtorlvel, ronggyal.

3. Nenyomja a szemétkosér fedelét, amikor nyilik. Ha ez torténik, nyomja meg a, Close - Becsukds” gombot, hogy a szemétkosar
visszadlljon normalis helyzetbe.

Ne nyissa ki erdszakkal a fedelet, nehogy meghibasodjon.

Tavolitsa el a lemeriilt elemeket, hogy kadal hogy folyadék szivarogjon az ikus mect

Ovja az érzékel6 ablakot a kozvetlen napfénytdl.

Aterméket ne javitsa maga, visszafordithatatlan meghibasoddst okozhat.

Semmit ne tegyen a szemétkosar fedelére.

Az elemek behelyezése vagy cseréje

« Ugyeljen a helyes polaritds betartdsdra (+/-)

« Azelemet felndtt cserélje ki

« Soha ne dobja az elemet tiizbe, mert felrobbanhat

« Ne haszndljon egyiitt alkali, hagyomanyos cink-szén és tolthetd elemeket

« (Csakaz ajanlottal azonos vagy egyenértékii tipusti elemet szabad hasznalni
« Netltse a nem tolthetd elemet

« Alemeriilt vagy mikodésképtelen elemet mindig vegye ki a termékbdl

«+ Haaterméket hosszabb ideig nem fogja hasznalni, vegye ki az elemeket

- Ugyeljen ré, hogy az elemtarté rekesz biztonsagosan le legyen zérva
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BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

Ne hasznéljon durva vagy agressziv tisztitdszereket (pl. mard hatast csétisztitd szert) — megsériilhet a felilet.

Ovatlan kezelés esetén megsérilhet a feliilet (lepattoghat). Ezek a hibak a helytelen hasznalat kovetkezményei, nincs sz0
Javasoljuk, hogy a tisztitast mindig kézzel, nem agressziv tisztitdszerrel, puha torlorongy vagy szivacs segitségével végezze. Tilos
mosogatdgépben mosni.

P

KORNYEZETVEDELEM
A termék méretétdl fiiggden valamennyi terméken nyomtatott jelzések taldlhatok, amelyek tajékoztatnak a csomagoldanyagok,
osszerevokestanozekokgyartasahoz hasznalt krl, valamintaz (jraf itasukrol. A termék megfelelé modon tdvténé

| segit megdrizni az értékes észeti és hozzdjarul anem lel6 hulladék isités altal

okozott esetleges negativ kirnyezeti és egészségiigyi halasok megelozesehez A tovabbl reszletekrol érdeklddjon a helyi hatosagoknal
vagy a hulladékudvarokndl. Ezen hulladékfajta nem isitése a nemzeti el O birsdggal sdjthato.

Amianyag taskakat tartsa tavol a gyermekektdl, mert fulladas veszélye fenyeget.

Avasarlo tajé ast kapott a termék funkciojarol és
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(T KORISNICKI PRIRUCNIK

Prije prve upotrebe
Izvadite proizvod iz kutije i uklonite svu ambalazu (ukljucujuci sve naljepnice, plasticne omote, papir itd.).

Opis proizvoda

Kos za otpad koji nije potrebno dodirivati jednostavan je za upotrebu te elegantno i ergonomski dizajniran. Kos za otpad izraden je

od kvalitetnih materijala. Ko3 za otpad koristi fotoelektricnu tehnologiju. Aktiviranje poklopca sa senzorom pokreta je potpuno automatski
ijako higijenski (rad bez dodira rukom). Vrlo stabilan proizvod dugog vijeka trajnosti i niske potro3nje energije.

Korisnicki priruénik
1. Otvorite poklopac odjeljka baterije u osnovici poklopca kosa za otpad i umetnite Cetiri baterije tipa AA - pobrinite se da je polaritet
baterija pravilan. Zatim zatvorite poklopac baterije.
2. Provucite vrecu za otpad kroz srediSte okvira i presavijte rubove vrece preko njega. Postavite okvir na gornji dio kosa za otpad
i zatvorite poklopac.
3. UKjucite glavni prekidac napajanja na straznjem poklopcu kosa. Crveni pokazivac ce svijetliti priblizno 2 sekunde. Ako pokazivac
treperi svake 4 sekunde, to znadi da su elektricni krugovi spremni za normalan rad.
4. Prilikom bacanja otpada u kos pazite da vasa ruka ili predmet budu priblizno 5-15 cm iznad prozorcica senzora. Poklopac ce se
automatski otvoriti u roku od pola sekunde i zatvoriti nakon 5-6 sekundi od odmicanja ruke ili predmeta izvan dometa senzora.
Da biste sprijecili nepotrebno otvaranje poklopca, drZite ruke/predmete na dovoljnoj udaljenosti od senzora.
5. Svjetlosni pokazivaci u boji:
a. Stanje pripravnosti — pokazivac treperi crveni (svake 4 sekunde)
b.  Otvoreni poklopac — pokaziva svijetli zeleno kada je poklopac otvoren
¢ Zatvoreni poklopac — pokaziva svijetli crveno kada je poklopac zatvoren
d. Kada se koristi funkcija rucnog otvaranja poklopca, pokazivac treperi crveno svake 3 sekunde.
6. Ovisno o tipu, baterije ce trajati priblizno 3-6 mjeseci, na osnovu upotrebe kosa za otpad priblizno 20 puta dnevno. U stanju
pripravnosti, ovisno o tipu, alkalne baterije mogu trajati do 2 godine u uredaju.

Upozorenje i odrZavanje

1. Nemojte prati poklopac beskontaktnog kosa za otpad jer se u njemu nalaze brojni elektronicki dijelovi.

2. Samo obrisite navlazenom krpom.

3. Poklopac kosa za otpad nemojte pritiskati prema dolje dok se otvara. Ako se to dogodi, pritisnite tipku "Close" da b se ko$ za otpad
vratio u normalno stanje.

Da biste izbjegli Stetu, nemojte nasilno otvarati poklopac.

lzvadite prazne baterije kako tekucina iz njih ne bi iscurila na elektronicki mehanizam.

Iastitite prozorcic senzora od izravnog suncevog svjetla.

Proizvod nemojte popravljati sami kako ne biste uzrokovali nepopravljivu Stetu.

Na poklopac kosa za otpad nemojte stavljati nikakve predmete.

Postavljanje ili zamjena baterije

« Pobrinite se da postujete pravilan polaritet (+/-)

«  Baterije treba mijenjati odrasla osoba

« Nemojte baterije nikada bacati u vatru jer mogu eksplodirati

« Nemojte kombinirati alkalne, standardne cink-ugljicne i punjive baterije

« Smiju se koristiti samo baterije koje su iste ili ekvivalentne vrste kao i preporucene baterije
« Nemojte puniti baterije koji se ne mogu puniti

« Prazneili neispravne baterije uvijek uklonite iz proizvoda

« Ako proizvod necete koristiti dulje vrijeme, uklonite baterije

« Pobrinite se da je odjeljak za bateriju sigurno zatvoren
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SIGURNOSNE MJERE OPREZA

Nemojte koristiti abrazivna ili agresivna sredstva za CiS¢enje jer ona mogu ostetiti povrsinu (kao 3to su sredstva za ¢iscenje cijevi,
koja sadrze alkale).

Nepazljivo rukovanje moze uzrokovati ostecenje povrsine. Takva ostecenja rezultat su pogresne upotrebe i ne znace da je proizvod
neispravan. Preporucujemo ruéno ¢iscenje pomocu neagresivnih sredstava i mekih krpa ili spuzvi. Nemojte prati u perilici posuda.

ZASTITA PRIRODNOG OKOLISA
Ovisno o velicini proizvoda, na njemu se nalaze oznake materijala upotrijebljenih za ambalazu, dijelove i pribor te informacije o recikliranju.
Pravilno odlaganje ovog proizvoda pomaze u ocuvanju dragocjenih prirodnih resursa te sprjecava potencijalan negativan utjecaj na okolis
do kojega moZe doci zbog nepropisnog zbrinjavanja otpada. Za detaljne informacije kontaktirajte lokalna nadlena tijela ili sredista

za prikupljanje. Ovisno o drZavnim propisima, za nepravilno odlaganje otpada mogu biti predvidene kazne. PVC vrecice drZite izvan dohvata
djece jer postoji opasnost od gusenja.

Kupac je upoznat s ij i inacinom up
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33 Benutzerhandbuch

Vor der Verwendung
Nehmen Sie das Produkt aus dem Karton und entfernen Sie samtliches Verpack ial (einschlieBlich Haftk fffolien, Aufkleber,
Papier usw.) von dem Produkt.

Produktbeschreibung

Der beriihrungslose Abfalleimer zeichnet sich durch seine einfache Bedienung und ein ergonomisches, elegantes Design aus. Dieser
Abfalleimer wurde aus hochwertigen jalien gefertigt. Der Abfalleimer nutzt fc he Technologie. Die Aktivierung des Deckels
durch den B erfolgt absolut isch und ist sehr hygienisch (beriihrungslose Funktion). Ein sehr stabiles Produkt mit
langer Lebensdauer und geringem Stromverbrauch.

Benutzerhandbuch

1. Offnen Sie den Batteriefachdeckel unten am Deckel des Abfalleimers und legen Sie vier Batterien vom Typ AA ein — achten Sie dabei
auf die richtige Polaritét der Batterie. SchlieBen Sie dann den Batteriefachdeckel.

2. Ziehen Sie den Miillbeutel durch die Mitte des Rahmens und falten Sie den Rand des Beutels dariiber. Setzen Sie den Rahmen oben
auf den Abfalleimer und schlieBen Sie den Deckel.

3. Schalten Sie den Hauptnetzschalter hinten am Deckel des Abfalleimers ein, daraufhin leuchtet die Anzeige ca. 2 Sekunden lang rot auf.
Wenn die Anzeige alle 4 Sekunden blinkt, signalisiert dies, dass der Stromkreis betriebsbereit ist.

4, Wenn Sie Abfélle in den Abfalleimer werfen, achten Sie darauf, dass sich Ihre Hand bzw. der Abfall ca. 5-15 cm iiber dem
Sensorfenster befindet. Der Deckel wird innerhalb einer halben Sekunde automatisch gedffnet und schlieBt sich ca. 5-6 Sekunden,
nachdem die Hand bzw. der Abfall den Sensorbereich verlassen hat. Damit der Deckel nicht unndtig gedffnet wird, halten Sie Ihre
Hande/den Abfall in einem ausreichenden Abstand von der Sensorflache.

5. Farbige Kontrollleuchte:

a. Standby-Zustand — die Leuchte blinkt rot (alle 4 Sekunden)

b.  Offener Deckel — die Leuchte ist griin, wenn der Deckel gedffnet ist

. Geschlossener Deckel — die Leuchte ist rot, wenn der Deckel geschlossen ist

d. Wenn der Deckel wurde von Hand gedffnet wurde, blinkt die Leuchte alle 3 Sekunden rot.

6. JenachTyp halten die Batterien etwa 3-6 Monate unter der Annahme, dass der Abfalleimer ca. 20x pro Tag benutzt wird.
Im Standby-Modus konnen Alkali-Batterien, je nach Typ, im Gerét bis zu 2 Jahre halten.

und War

1. Waschen Sie den Deckel des beriihrungslosen Abfalleimers nicht ab, da er mit vielen elektronischen Einheiten ausgestattet ist.

2. Wischen Sie ihn nur mit einem feuchten Tuch ab.

3. Driicken Sie beim Gffnen nicht auf den Deckel des Abfalleimers. Wenn das geschieht, driicken Sie die Taste,,Close” (SchlieBen), damit
der Abfalleimer in den Normalzustand zuriickkehrt.

4. Um Schéden zu vermeiden, darf der Deckel nicht mit Gewalt gedffnet werden.

5. Entfernen Sie leere Batterien, um zu verhindern, dass Batteriefliissigkeit austritt und in den elektronischen Mechanismus gelangt.

6. Schiitzen Sie das Sensorfenster vor direkter Sonneneinstrahlung.

7. Reparieren Sie das Produkt nicht selbst, es besteht die Gefahr von irreparablen Schaden.

8. Legen Sie keine Gegenstande auf den Deckel des Abfalleimers.

Einlegen oder Austauschen der Batterie

« Achten Sie auf die richtige Polaritét (+/—)

«  Batterien sollten von Erwachsenen ausgetauscht werden

«  Batterien niemals in ein Feuer werfen, da sonst Explosionsgefahr besteht

- Kombinieren Sie keine Alkali-, Standard-Zink-Kohle- und wiederaufladbaren Batterien

«  Esdiirfen nur Batterien des gleichen oder eines gleichwertigen Typs wie die empfohlenen Batterien verwendet werden
«  Nicht-wiederaufladbare Batterien diirfen nicht aufgeladen werden

«  Entfernen Sie leere oder nicht funktionsféhige Batterien immer aus dem Produkt

« Wenn Sie das Produkt fiir einen ldngeren Zeitraum nicht verwenden, entfernen Sie die Batterien

- Achten Sie darauf, dass das Batteriefach sicher verschlossen ist
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SICHERHEITSHINWEISE

Verwenden Sie keine scheuernden oder aggressiven Reinigungsmittel, da diese die Oberflache beschadigen konnten (z. B. Reinigungsmittel
fiir Rohre mit Atzmitteln).

Eine nachldssige Behandlung kann zu Oberflachenschéden fiihren (Absplittern). Solche Mangel entstehen durch Missbrauch und deuten
nicht auf ein fehlert Produkt hin. Wir empfehlen immer das Reinigen von Hand mit nicht-aggressiven Reinigungsmitteln und weichen
Tiichern oder Schwammen. Die Verwendung einer Spiilmaschine ist unzuldssig.

UMWELTSCHUTZ

Je nach ProduktgrdBe sind auf allen Produkten Hinweise zu den Materialien angebracht, die fiir die Herstellung von Verpackungen,
Komponenten und Zubehdr sowie fiir das Recycling verwendet werden. Die korrekte Entsorgung dieses Produkts hilft beim Schutz
wertvoller natiirlicher Ressourcen und vermeidet potenzielle negative Auswirkungen auf die Umwelt und Schéden fiir die menschliche
Gesundheit, die durch eine unsachgeméBe Abfall hen. Fiir detaillierte Inf ionen wenden Sie sich bitte an lokale
Behdrden oder Entsorgungsstellen. GemaR nationaler Bestimmungen kann die unsachgeméBe Entsorgung dieser Art von Abfall mit
BuBgeldern geahndet werden. Achten Sie darauf, dass Tiiten aus PVC nicht in die Hande von Kindern geraten, Erstickungsgefahr.

Der Kunde wurde iiber die Produkt i und die Bedi i iert.
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NOTICE D'UTILISATION

Avant la premiére utilisation
Sortez le produit de son carton et retirez-en tous les matériaux d'emballage (y compris les feuilles en plastique adhésives, les autocollants,
le papier, etc.).

Présentation du produit
La poubelle automatique (sans contact) se caractérise par son utilisation simple et son design raffiné et ergonomique. La poubelle est
fabriquée a pamrde matiéres de qualité. La poubelle utilise la technologie photoélectrique. L'activation du couvercle avec capteur de

es ique et trés hygiénique (utilisation sans contact). Le produit est trés stable, il est congu pour durer
longtemps et il consomme peu.

Notice d'utilisation

1. Ouvrez le cache du compartiment a piles situé a la base du couvercle de la poubelle et insérez quatre piles de type AA en vous assurant
de respecter la polarité. Refermez ensuite le cache-piles.

2. Passez le sac poubelle au centre du cadre et repliez les bords du cache par-dessus. Placez le cadre sur la partie haute de la poubelle et
refermez le couvercle.

3. Allumez I'interrupteur principal a I'arriere du couvercle de la poubelle, le voyant s'allume rouge pendant environ 2 secondes. Lorsque le
voyant clignote rouge toutes les 4 secondes, cela indique que le circuit électrique est prét a fonctionner normalement.

4. Enjetant des déchets dans la poubelle, assurez-vous de placer votre main/le déchet a environ 5 & 15 cm au dessus de la fenétre du
capteur. Le couvercle s'ouvre automatiquement en une demie seconde et se referme ensuite 5 a 6 secondes apres que votre main/le
déchet quitte la zone de détection du capteur. Afin d'éviter que le couvercle ne s'ouvre inutilement, gardez vos mains/les objets a une
distance suffisante de la zone de détection.

5. Voyant coloré :

a. Veille, le voyant clignote rouge (toutes les 4 secondes)

b.  Couvercle ouvert, le voyant s'allume vert lorsque le couvercle est ouvert

. Couvercle fermé, le voyant est rouge lorsque le couvercle est fermé

d.  Lorsque la fonction d'ouverture manuelle du couvercle est utilisée, le voyant clignote rouge toutes les 3 secondes.

6. Enfonction du type, les piles durent environ 3 a 6 mois, a supposer que la poubelle soit utilisée 20 fois par jour environ. En mode Veille,
en fonction du type, les piles alcalines peuvent durer jusqu'a 2 ans dans |'appareil.

Avertissement et maintenance

1. Nelavez pas le couvercle de la poubelle automatique car il contient de nombreux composants électroniques.

2. Essuyez-le simplement avec un chiffon humide.

3. Nepoussez pas sur le couvercle de la poubelle pendant son ouverture. Si cela arrive, appuyez sur le bouton "Fermer" de la poubelle
pour qu'il revienne a sa position normale.

Afin de ne pas I'endommager, n'ouvrez pas le couvercle en forcant dessus.

Retirez les piles vides afin d'éviter qu'elles ne fuient pas dans le mécanisme électronique.

Protégez la fenétre du capteur des rayons directs du soleil.

N'effectuez aucune réparation sur le produit vous-méme, vous pourriez I'endommager de faon irréversible.

Ne placez aucun élément sur le couvercle de la poubelle.

Installer et remplacer les piles

« Veillez a bien respecter la polarité (+/—)

«  Lespiles doivent étre remplacées par un adulte

« Nejetezjamais les piles au feu car elles peuvent exploser

« Nemélangez pas des piles alcalines, des piles classique carbone-zinc et des piles rechargeables
« Nutilisez que des piles du méme type que celles recommandées

« Nerechargez pas des piles non rechargeables

« Veillez a toujours retirer les piles du produit sans attendre, i elles sont vides ou défectueuses

« Sivous n'utilisez pas le produit pendant une période prolongée, retirez-en les piles

« Veillez a ce que le compartiment a piles soit toujours bien refermé
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CONSIGNES DE SECURITE

N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou agressifs car ils peuvent endommager les surfaces (comme les produits de nettoyage
cauanues pour les canalisations).

Une éqli peut les surfaces (ébréchure). Ces dommages résultent d'une mauvaise utilisation et

n mdlquem pas que le produit est défectueux. Nous recommandons de toujours nettoyer le produit a la main, & I'aide d'un produit non
agressif et d'une lavette ou une éponge. Le lavage au lave-vaisselle est interdit.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

En fonction de leur taille, tous les produits disposent d'un marquage indiquant les matiéres utilisées pour la fabrication de I'emballage,
des composants et des accessoires, ainsi que la facon de les recycler. La mise au rebut correcte de ce produit aide a préserver de précieuses
ressources naturelles et évite |'impact environnemental et sanitaire néfastes provoqués par une mise au rebut inappropriée. Pour obtenir
plus de précisions, merci de contacter vos autorités locales ou les centres de collecte. En vertu de la réglementation nationale en vigueur, la
mise au rebut inappropriée de ce type de déchets peut engendrer des amendes. Eloignez les sacs en plastique des enfants, ils représentent
un risque d'étouffement.

Le dient a été informé sur le fonctionnement du produit et sur la facon de l'utiliser.
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(XY PYKOBOACTBO NOb30BATENS

Hepen Ha4yanom ncnonb3oBaHua
WU3Bnekute npoayKT U3 KOpOﬁKM Wyaanute Bce ynakoBOYHbIe MaTepuansl (BKnioyad KﬂEﬁKym NNeHkKy, Hakneiiku, 6ymary ntT.n.)
cuspenua.

Onucanue usgenus

CeHcopHoe MycopHoe BefIpo A NErkoCTbHo B 06 U CTUNbHBIM, 3! iiom. Mpu np TBe
MYCOPHOTO Be/Ipa UCNIONb3YHTCA KauecTBeHHble Matepiuanbl. MycopHoe Beapo 060pyA0BaHO (OTOINEKTPUUECKOiA TeXHONOrUel.
OTKpbITUE KPbILLKY Beapa Tca K, rurnexy (Mcnonb3yetca ceHcop). HapexHblit npoaykT

4 CPOKOM IKC W HU3KVM NOT| 3NeKTPO3Hepru.

PyKoBOACTBO nonib3oBaTens

1. OTKpoiie KpbILIKy 6aTapeiiHoro oTceka, PacrioNoXeHHOrO B 0CHOBAHMM KPbILLIKY MYCOPHOTO BEAIPa, U YCTaHOBHTE YeTbipe BaTapeiiki
Tuna AA, cobntoaan nonapHoCTb. 3aTem 3akpoiite GaTapeiiblii oTcek.

2. TpoTAHNTE MyCOPHBIVE MTaKeT Yepe3 cepe/iitHy Pambl C 3aBePHUTE KDOMKY NakeTa Ha pame. [loMecTuTe pamy B BepXHIOI0 YacTb
MYCOPHOTO Bezpa 1 3aKPOWTE KPBILLIKY.

3. NepekniouuTe BbiKMioYaTeNlb MUTaHNA Ha KPbiLLie MyCOPHOTO BeAPa BO BKIIOUEHHOE NONIOXKeHIIe, UHAKATOP 3aropuTCA KpacHbiM
LBETOM NPUOAU3UTENbHO Ha 2 ceKyHbl. Korga MHAMKATOP HAUHET MUraTh Kaxzjble 4 CeKyH/ibl, 3T0 3HAUNT, UTO JNEKTPUYecKas Lenb
r0T0Ba K patore.

4. Tpv BbIGpaCbIBaHUM OTXOA0B B MYCOPHOE BEAPO ZiepuTe pyky/Npe/MeT Ha paccToAHun 5—15 cM Haj AaTuvkoM. Kpbiluka
aBTOMATUYeCKM OTKPOETCA Yepe3 NoN CekyH/bl, @ 3aTeM 3aKPOETCA Yepe3 5—6 cekyH/I nocne Toro, Kak pyKa/npeameT Bbliifet u3
30HbI JaTuuka. B yenax np p p PBITUA KPBILLIKM PyKa WM MPEAMET AOMKHbI

A3a JaTunka.
5. LlBetoBoii MHAMKaTOp:
a. Pexum 0Xuganna — MUraeT KpacHbiil MHAMKATOP (Kaxable 4 cekyHabi)
b.  KpbiLKa 0TKpbITa — MOCTOAHHO FOPUT 3eM1eHblii UHAUKATOP
¢ KpblLIKa 3aKpbiTa — FOPUT KPacHbIii UHAUKaTOP
d. Mpu Ucnonb30BaHM QYKL PyYHOTO OTKPBITUA KPbILLKW Ka ble 3 CekyH/bI MUTaeT KpacHblil UHAUKATOp.

6. 3apapa batapeek XBaTUT Ha 3—6 MecALeB B 3aBICUMOCTI OT UX TN, IPU YCTIOBYM, 4TO MyCOPHOE BeAPO UCMOb3yeTcA

npubAU3uTeNbHO 20 pa3 B fieHb. B pexume 0xiugaHus LenouHbix 6atapeek XBATUT Ha Cpok 0 2 1eT, B 3aBUCHMOCTY OT X TR,

P P nobc
1. He moiiTe KpblLLIKy CEHCOPHOTO MYCOPHOTO Be/Pa, Tak Kak B Hell MeeTcs GoNbLLOe KONMYECTBO INeKTPUYeCKoro 060pyAoBaHUA.
MpoTupaiiTe KPbILLKY TONIbKO CNIErka BRaXHOI TPANKOIL.
He HaxumaiiTe Ha KpbILLIKY, KOTZia 0Ha OTKPbIBAETCA. B Takux cuTyaumax Haxumaiite Ha KHonky «Close» (3aKpbiTb), 4To6bl BepHYTH
KPbILLIKY B UCXOJHOE MOTI0XeHMe.
He nbiTaiiTech OTKPbITb KPbILLIKY PyKaMM, 3T0 NPUBEJET K MOBPEX/EHIAMI KOMMOHEHTOB.
(BoeBpeMeHHO 3ameHsiTe paspAKeHHble Gatapeiiki, 4T00bI SNEKTPOMUT He BbITeK 1 He MOMan Ha ANEKTPOHHBII MeXaHU3M.
He nopsepraiite AaTuviK BO3/A€/CTBYI0 NPAMbIX COMHEUHDIX NIyYeid.
He nbiTaiiTech amocToATeNbHO PEMOKTUPOBATD YCTPOIACTBO, 3T0 MOXKET CTaTh NP
He cTaBbTe NpeaMeTbI Ha KPbILLIKY MyCOPHOTO BEipa.

badiiag

YcTaHoBKa Wi 3ameHa 6atapeex

« Y6enutech, yto 6atapeiiki yc 14 nonapHocTy (+/-)

« 3ameHy 6atapeek AomKeH BbINOMHATL B3POC/bii

« Hukorpa He 6pocaiite GaTapeiiki B 0TOHb — OHU MOTYT B30pBaTbCA

. p A p ud i , CTaHJapTHble ConeBble 1
« M iiTe TONbKO Gatapeiiku Toro e uan ™na

« He3apaxaiite oaHopa3oBble batapeiiku

«  Bcerna ussnexaiire otpa6otaluvie Gatapeiiki u3 ycTpoiicTea

+ Ecn Bbi He cobupaeTech M0/1b30BTbCA YCTPOIICTBOM B Teuekie 0 BpeMeH#, U3 Hero

« Y6enuTech, 4to 6aTapeiiHblil OTCeK HajieXHO 3aKpbIT
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MEPbI MTPEAOCTOPOXXHOCTH

He ucnonb3yiiTe abpasusHble nnm arpeccuBHble YNCTALLME CPEACTBA (HANPUMEP, efiKUe YUCTALLME CPeACTBA ANA 0UMCTKN Tpy6),

MN0CKOAbKY OHY MOTYT NOBPEAMUTb NOBEPXHOCTb.

HebpexHoe obpaLLeHme MoXeT NpuBecTy K NoBy PXHOCTU (Hanpumep, K 06 ckonoB). Mofo6Hble AeekTbl
13-3a Henp I W1 He ABNAKTCA NoKa3aTeneM AedeKTos yCTpoiicTBa. PekomeH/yeTca BbINOMHATD 0UUCTKY

TONbKO BPYUHYI0 € MCMONb30BaHYEM HearpeccviBHbIX YHCTALLVX CPEACTB U MATKYX TKaHei uiu ry6ok. 3anpeluaeTca nomeLLatb

B M0CYI0MOEYHYI0 MaLLHY.

3ALUMTA OKPYKAHOLLER CPE/IbI

B 3aBUC/MOCTY 0T pa3mepa yCTPoiicTBO MMeeT 4 p KoTOpbie Ui b ANA W31

YnaKoBKH, " Teil, a TakKe UHG 00y H y 37070 YCTpOiicTBA
TIOMOFaeT COXPaHATb LieHHble MU pecypcyi v np p HaHeceHve ywiepba okpyXalollielt cpepie 1 3710POBbIO YenoBeka
BUIE/CTBYE iy 0TX07108. 33 ii MHG ii 06paLLaiiTech B MeCTHblE OpraHbl BRACTY W

B ONIDKaiiLMIn NYHKT C60pa 0TXOA0B. B 3aBUCMOCTI OT MECTHbIX 33KOHOB, HEMPaBINbHAA YTUU3ALA AAHHOTO T OTXOA0B MOXKET
ABNATLCA NPaBOHApyLueHnem. XpaHuTe melukn u3 M1BX B HefjoCTyMHOM ANA fieTeil MecTe BO 36exaHHe yayLueHns.

¢ 14 0 YCTPOIACTBA U €r0 JKCMNyaTaLum.

y @ P
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UPORABNISKI PRIROCNIK

Pred prvo uporabo
Izdelek vzemite iz Skatle ter z njega odstranite ves embalazni material (vkljucno z vsemi plasticnimi ovoji, nalepkami, papirjem itd.).

Opis izdelka

ZInadilnost posode za smeti, ki se odpira brez dotika, je preprosto delovanje in stilsko ergonomska oblika. Posoda za smeti je izdelana
iz kakovostnih materialov. Posoda za smeti uporablja fotoelektri¢no tehnologijo. Aktivacija pokrova s senzorjem gibanja je popolnoma
samodejna in zelo higienicna (upravljanje brez dotika). Zelo stabilen izdelek z dolgo Zivljenjsko dobo in nizko porabo energije.

Navodila za uporabo

1. Odprite predal za baterije, ki je na dnu posode za smeti in vstavite stiri baterije tipa AA ter se prepricajte, da je usmerjenost polov
baterij pravilna. Nato zaprite pokrov predala za baterije.

2. Vrecko za smeti potegnite skozi sredino okvirja in ez njo prepognite robove vrecke. Okvir postavite na zgornji del kosa za smetiin
zaprite pokrov.

3. Vklopite glavno stikalo, ki je na zadnjem pokrovu posode, signalna lucka bo zasvetila za pribl. 2 sekundi. Ko signalna lucka utripne
rdece vsake 4 sekunde sporoca, da je elektricni tokokrog pripravljen za normalno delovanje.

4. Ko odvrzete odpadke v posodo za smeti, se prepricajte, da bo vasa roka/predmet pribl. 5-15 cm nad oknom senzorja. V tem primeru
se bo pokrov odprl samodejno v pol sekunde in se bo nato zaprl v pribl. 5-6 sekundah, ko se roka / predmet odmakneta iz obmodja
senzorja. Da bi preprecili odpiranje pokrova po nepotrebnem, morate svoje roke / predmet imeti v zadostni razdalji od obmogja
senzorja.

5. Barvnesignalne lucke oznacujejo:

a. Stanje pripravljenosti — signalna lucka utripa rdece (vsake 4 sekunde)

b. Odprt pokrov — ko je pokrov odprt, sveti signalna lucka zeleno

. Zaprt pokrov — ko je pokrov zaprt, sveti signalna lucka rdece

d.  Ce uporabljate rono funkeijo Odpiranje pokrova, bo rdeca signalna lucka utripnila vsake 3 sekunde.

6. Odvisno od tipa baterije v napravi trajajo priblizno 3—6 mesecev ob domnevi, da se posoda za smeti uporablja pribl. 20-krat na dan.
V stanju pripravljenosti in odvisno od tipa lahko alkalne baterije v napravi trajajo do 2 leti.

Opozorilo in vzdrzevanje

1. Nedistite pokrova posode za smeti, ki deluje brez dotika, z vodo, ker so v njem Stevilni elektronski sestavni deli.

2. Obrisite ga le z navlazeno papirno brisaco ali krpo.

3. Ne potiskajte pokrova posode za smeti navzdol, ko se odpira. Ce pride do tega, pritisnite gumb »Zapri« in posoda za smeti se vme
v svoje obicajno stanje.

Da bi preprecili poskodbe, ne odpirajte pokrova s silo.

Odstranite prazne baterije, tako boste preprecili iztekanje tekocine baterije na elektronski mehanizem.

Okno senzorja zascitite pred neposredno soncno svetlobo.

lzdelka ne popravljajte sami, obstaja tveganje za nepopravljive poskodbe.

Na pokrov posode za smeti ne postavljajte nobenih predmetov.

Namescanje ali zamenjava baterije

« Iagotovite ohranjanje pravilne polaritete (+/-).

«  Baterije mora zamenjati odrasla oseba.

« Baterij nikoli ne vrzite v ogenj, saj lahko eksplodirajo.

« Ne kombinirajte alkalnih, standardnih cink-ogljikovih in polnilnih baterij.

« Uporabljate lahko le baterije enakega ali enakovrednega tipa, kot so priporocene baterije.
« Baterij, ki niso polnilne baterije, ne polnite.

«  lzrabljene ali nedelujoce baterije vedno odstranite iz izdelka.

« (eizdelka dlje casa ne boste uporabljali, odstranite baterije.

« ZTagotovite, da je predelek za baterije varno zaprt.
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VARNOSTNI UKREPI

Ne uporabljajte abrazivnih ali agresivnih cistilnih sredstev, saj lahko poskodujejo povrsino (na primer Cistilna sredstva za cevi s jedkimi snovmi).
ravnanje lahko p povrsino (od| Taksne napake so posledica napacne uporabe in ne pomenijo, da je izdelek

okvarjen. Priporocamo rocno Ciscenje z neagresivnimi Cistili in finimi krpami ali gobicami. lzdelka ne smete umivati v pomivalnem stroju.

M

VARSTVO OKOLJA

Glede na velikost izdelka so na vseh izdelkih natisnjene oznake, ki obvescajo o materialih, uporabljenih za izdelavo embalaze, sestavnih
delov in dodatkov, ter o recikliranju. S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka boste zasitili dragocene naravne vire in preprecili
potencialne negativne vplive na okolje in zdravje ljudi, ki b jih sicer lahko povzrocilo nepravilno odlaganje odpadkov. Za podrobnejse
informacije se obrnite na lokalne organe ali zbirne centre. V skladu z drzavnimi predpisi je za nepravilno odlaganje tovrstnih odpadkov
predpisana kazen. PVC vrecke hranite zunaj dosega otrok, saj obstaja nevamnost zadusitve.

Stranka je bila obvescena o delovanju izdelka in nacinu uporabe.
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MANUAL DE USUARIO

Antes del primer uso
Saque el producto de la caja y retire el embalaje por completo (incluido cualquier pldstico adhesivo, pegatinas, papel, etc.).

Descripcion del producto

El cubo de basura sin contacto se caracteriza por su funcionamiento sencillo y su disefio elegante y ergondmico. El cubo de basura esta
fabricado con materiales de calidad. El cubo de basura utiliza tecnologia fotoeléctrica. La activacion de la tapa mediante el sensor de
movimiento es totalmente automatica y muy higiénica (funcionamiento sin contacto). Es un producto muy estable con una larga vida util
y un bajo consumo de energia.

Manual de usuario
1. Abrala tapa del compartimento de las pilas situado en la base de la tapa del cubo de basura e inserte 4 pilas AA. Compruebe que la
polaridad de las pilas sea correcta. Cierre la tapa del compartimento de las pilas.
2. Pase labolsa de basura por el centro del bastidor y doble los bordes de la bolsa por encima. Coloque el bastidor en la parte superior del
cubo de basura y cierre la tapa.
3. Encienda el interruptor principal que hay en la parte trasera de la tapa. El indicador se pondré en rojo durante unos 2 sequndos. Cuando
elindicador parpadee cada 4 sequndos, indica que el circuito eléctrico esté listo para el funcionamiento normal.
4. Cuando tire desperdicios al cubo, asegiirese de que sumano / el objeto esté a unos 5 — 15 cm por encima de la ventana del sensor.
La tapa se abrird automaticamente en medio sequndo y se cerrard unos 5 — 6 segundos después de que su mano / el objeto esté fuera
del alcance del sensor. Para evitar que la tapa se abra innecesariamente, mantenga las manos / el objeto a una distancia considerable
delazona del sensor.
5. Color delaluz del indicador:
a. Modo de espera: el indicador parpadearé en rojo (cada 4 sequndos)
b. Tapa abierta: el indicador se pondrd en verde cuando la tapa esté abierta
. Tapa cerrada: el indicador se pondra en rojo cuando la tapa esté cerrada
d. Cuando abra la tapa manualmente, el indicador parpadeara en rojo cada 3 sequndos.
6. Dependiendo del tipo, las pilas duran de 3 a 6 meses, estimando que el cubo de basura se utilice unas 20 veces al dia. En modo de
espera, dependiendo del tipo, las pilas alcalinas pueden durar hasta 2 afios en el aparato.

Advertencia y mantenimiento

No lave la tapa del cubo de basura sin contacto, porque contiene numerosas unidades electronicas.

Basta con pasarle un pafio o papel absorbente himedo.

No baje la tapa del cubo mientras se abre. En caso de hacerlo, pulse el botén "Close" para que el cubo vuelva a su estado normal.
No abra la tapa a la fuerza, con el fin de evitar dafios.

Retire las pilas gastadas para evitar que se sulfaten en el mecanismo electrénico.

Proteja la ventana del sensor de la luz solar directa.

No trate de reparar el producto usted mismo; existe riesgo de dafios irreparables.

No coloque ningtin objeto sobre la tapa del cubo de basura.

Como colocar o cambiar las pilas

+ Respetela polaridad (+/—)

«Laspilas solo deben cambiarlas personas adultas

« Nunca arroje las pilas al fuego ya que podrian explotar

« No combine pilas alcalinas normales de zinc-carbono con pilas recargables

« Puede utilizarse solo el tipo de pilas recomendadas o equivalentes

« No cargue pilas que no sean recargables

«  Extraiga siempre del producto las pilas gastadas o averiadas

« Saque las pilas si no tiene previsto utilizar el producto durante mucho tiempo
« Asegiirese de que el compartimento de las pilas esté bien cerrado
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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

No utilice detergentes abrasivos ni agresivos (como limpiadores causticos de tuberias), ya que podrian dafar la superficie.

Lo mismo cabe decir de un manejo negligente, que puede astillar la superficie. Este tipo de defectos se deben a un uso indebido.

No significa que el producto sea defectuoso. Recomendamos lavar el producto siempre a mano, utilizando jabones no agresivos y bayetas
0 esponjas suaves. No es apto para lavavajillas.

PROTECCION DEL MEDIOAMBIENTE

Todos los productos llevan, en funcion de su tamafio, marcas impresas que informan de los materiales utilizados para la elaboracién del
embalaje, los componentes y los accesorios y el reciclaje. La correcta eliminacidn de este producto contribuird a ahorrar valiosos recursos
naturales y evitard impactos negativos al medioambiente y a la salud humana derivados de una eliminacion negligente. Para mas
informacion, contacte con las autoridades o los centros de recogida de su localidad. Una eliminacion inadecuada de este tipo de residuo
puede estar penada por las leyes nacionales. Mantenga las bolsas de PVC fuera del alcance de los nifios; existe peligro de asfixia.

El cliente ha sido informado del funcionamiento del producto y de cémo manejarlo.
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ErXEIPIAIO XPHEHE

Mpwv amé v mpwm xprion
Agaipéote 0 npolov ano T KUUTI 0UOKEVaOia Kal apaipéoTe amo To mpoiov oA Ta uNikd suokevaoiag (mephapBavopiévy Tuxwy
TGy T\ 8 N
Heppp 1TWV, XApTI0U KATL).

TEPITPA®H TOY NPOIONTOX
0 kddog amoppiypdTwy avénagou avoiypatog Eexwpilel yia Ty ami )\moupvm KatTov 011)\010 Kal pyovopitko oxedlaopo Tov. 0 kddog
anopPIPATV €ival KATAOKEVAopEVOG and moloTikd uhikd. O kadog (puToneKTpIKT) TEYVOROyiaL. To Kamdk

TI0U Evepyomoleital e atoBnpa kivnong ival mhjpwe auTopaTo Kat moAD vylEwo (uvznuq)n Aertoupyia). Moho otabepo mpoiov pie peyahn
w@éhpn Sidpketa {wni kat xapni katavdwon evépyetag.

Eyxetpiduo xprion¢

1. Avoi€te To kdhuppia Tou dlapepiopatog pmataplwv mou Bpioketat atn Paon Tou Kahl Tou Kddou aTwv Kat
Téooepiq pmatapieg Tomou AA — Slaopahiote 6Tt ) moNkdTnTa TomoBéTnang eival owotr. Katomv k\eiote To kaAuppa Tou Slapepiopatog
UmaTaApIV.

2. TpaBr&re T oakolAa amoppIPPdTeY Péoa amé To KEvipo Tou mataiou Kat SIMAGOTE Ta dkpa TG oakoUAag amd mdve Tou. TomoBetote
70 MAa{010 0TO TAVe PEPOC TOL KAGOU AMOPPIHHATWY Kal KNEIOTE TO KATAKL.

3. Evepyomouote Tov Kipto SlakdmTn Tpo@odooia aTo miow pépog Tou kaAppaTtog Tou Kadou kal TTe N evbeiktiki Auyvia Ba avapet
JE KOKKIVO Xpwpa yia miepimou 2 Sevtepohenta. Otav n evdelkTiki Auyvia avaPooPrivel kabe 4 deutepoema, autd onpatodotei ot To
NAEKTPIKO KUKAWH €ivat £TOIO Yia Kavoviki Aertoupyia.

4. Orav piyvete amoppippata Héoa oTov KAGo, MPOGEXETE WOTE TO XEPI 0AC/TO AVTIKE(HEVO va eival Tiep. 5-15 cm mdve amd To mapdbupo
Tov aoBnTrpa. To kdhuppa Ba avoilel autopata péoa o€ piod Seutepolemto kat katomy Ba keioet mep. 5-6 deutepohenta apod To Xépt
00¢/T0 avTIKeipEvo eivat ekTag epPéleta Tou aioBntipa. Ma va amotpéyete To dokomo Gvotypa Tou KaADPHATOS, KpaTdTe Ta xépla
00/ Ta QVTIKE(|IEVa 0 EMAPKI anooTaon amo Ty meploy Tou aoBnTipa.

5. Eyxpwpn evbetikn Auyvia:

a. Katdotaon avapovig — n evBeiktiki Auyvia avaBoopivet pe koKKIvo xpwa (kdbe 4 Seutepohenta)

b. Avoiktd kahuppia — 1 evbeikTiki Augvia eivat avappiév pe mpdovo xpapa oTav eivat avoikTo To kahupja

¢ Khewoto kdhuppa — n evBetktiki Auyvia ivat avappévn pe KOKKo Xpopa otav eivat KAeLoTo 10 KAAVpHa

d. Otav {tau n Aerroupyia yia yetpokivnto Avotypia Tou kahi n i Auxvia avaBooBrivel e KOKKIvo
XPwpa Kdbe 3 devtepohenta.

6. Avdhoya ie Tov TOMO TOU, 0t Pmatapies Slapkoby mepimou 3-6 ijve¢ av BewpnBei 6Tt 0 kAGOC AMOPPIPHATWY XPOIHOTOLE Tal IEPiTIOU
20 popég TV Npépa. e katdotaon avapovic, avahoya e Tov Tomo Toug, ot aAKaAKeG pmatapieg pmopei va Slapkéaouy €wg 2 xpovia
€00 0T GUOKEVN.

Npogidomoinon kat suvtiipnon

1. Mnv mhévere To kahuppa Tou Kddou d énag

2. Mavo okouniCeté To ie éva ehagpd vypd yapti i mavi.

3. Mnv méoete mpog Ta KaTw To KAAUpHA TOU Kadou anoppIppdTwy eve To kaAuppa avoiyel. Av oupBei autd, matrote To koupn "Close”
(Keiotpo) yia va emotpéwet 0 KAG0C amoppIHATWY OTNV KAVOVIKT TOU KATAOTAon.

4. Tia v amoguyn {npdc, pnv avoiyete To kdAuppa pe T Bia.

5. Agaipeite Tic e§avhnpéve pmatapieq yia va anoguyete va Slappeboel uypod amé Tic pratapies kat va katahijéel 0Tov nAeKTpovikd
Hnxaviopo.

6. Mpootatevete To mapdBupo awoBntrpa amd dpeon nhiakr aktvoPolia.

7. Mnv emokevalete To mpoidv povol oag, umdpyet kivouvog avemavopBwng (npidg.

8. Mnv tomobeteite omotadrmote avtikeipeva mdve oTo KAAVA TOU KAGOU AMOPPIPHAT®Y.

iypatog, emetdn eivar e€omhiopévo pe MO NAEKTPOVIKEC HoVADEC.

Eykatdotaon i avrikatdotaon e pmatapi

« BepawBeite i mpeitat n owot moNikotnta (+/-)

« Hpnatapiec Oa mpémet va avtikadiotavtat and evijhikeg

«  oté pnv amoppintete pmatapieg oe QwId, propei va ekpayodv

« Mnxpnowonoteire padi aAkahikéc pmatapieg, kowéc pmatapies Pevdapyvpou-avBpaka kat (op
« Empénetat va xpnotgomotobvral povo pmatapieg Tou idtou 1 60d0vapou TUMOU e TI GUVIOTOEVES
« Mn gopriCete pn emavagoptil6pieveg pnatapiec

(\lr 1EVEC pnampig(

(O]
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« Ndvra apapeite Tic e€aviAnpéves f pn Aermoupyikég pmatapieg amd To mpoiov
« Av dev mpoKeral va pnotpomoIoETe To mpoidv yia Heydho xpoviko SidoTnpa, agatpéote Tic pnatapies
« BePawBeite 6T T0 dlap pLOV givat KaAd KAelopiévo

MPOOYAAZEIZ AZOANEIAZ

Mn xpnatpomoteite etavtika 1y Spaotikd amoppumavtikd, (6mws amoppumavtikd GwWAVWY HE KAUOTIKA 0UGTATIKA) yiaTi auTd Hmopoly va
Tipo&evioouy {npd oTny em@dvela.

0 anpooeKToq YeIpIopog pmopei va mpokahéael {njutd oty emgavela (Tomko ondotpo). Tétota mpoBAipiata mpokGmTouv amd Kaki xprion
Kat §ev eivat évdeién ehattwpatikol mpoiovTog. TuviaTolpe va KaBapileTe To MPOIoV MAVTa ie T0 xépL, XpnotpomoLavTac pn dpaotika
KkaBaptoTika kat pahakd mavid i ogovyydpla. Amayopeletal To MAUOIHO O€ TAUVTAPIO TATWV.

MPOZTAZIATOY MEPIBAAAONTOZ

Avdhoya pe To péyeBog Tou npomvm(, o€ 0Aa Ta mpoidva udpxouv onpdvoEI Tou TANPOYOPOUV TXETIKA e VKA Tou YpnatponotiBnkav
Yia v napaywyi g Twv e£apTUATLY Kal Twv ageooudp KaBag kat onpavoei oxeTikd pe T avakokhwon. H owotr
61d0n autod Tou MPOTAVTOG 0TO TENOG TG WEMHNG {wiG TU OUVTENED oy npootacia no)\unumv QUOIK®V TIOPWY Kal amoTPEMel SuvnTiKd
apvITIKEC uuvsnslsg ato mepiBaNhov kai T avBpamvn uyeia mou Ba pmop vanp an6 akatdMnAn d1aBean amophy

T\ i {te oTIq TOMKE apyéc 1} oTI¢ pdvpeg suMoyric. Zuuwmvu e Toug £9vu<ouc Kavoviopouc,

n uKumMn)\n 6|u9£on auTod Tou TUMou Twv amoPNjTwy pmopei va emabpel motvéq. Kpatdte Ti¢ mhaotikég oakovheg and PVC pakpid ané

Tadid, yiati undpyet kivouvog aoguéiag.

0 mehdTng éxet evpepwOEi OXETIKA e TN AEITOUPYia TOV TTPOIGVTOC KAl TOV TPOTIO XEIPIOHOD TOU.
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Manufacturer: FAST (R, a.s., U Sanitasu 1621, Ricany 25101, Czech Republic
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